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EDLP AD 2.20 Local aerodrome regulations

1. Der Aufstieg von bemannten Freiballonen, die Landung von Fallschirm-
springern und der Betrieb von bemannten, nicht zulassungspflichtigen Luft-
fahrzeugen bedarf jeweils der vorherigen Zustimmung der Bezirksregierung
Münster. Anträge sind gegebenenfalls zu richten an:

1. Ascents of manned free balloons, the landing of parachute jumpers, and
the operation of manned aircraft not subject to registration, necessitate prior
approval from the Bezirksregierung Münster. If required, applications shall be
directed to:

Luftaufsicht Flughafen Paderborn/Lippstadt
Tel.: +49 2955 77 219

Aviation Supervision Office Paderborn/Lippstadt
Tel.: +49 2955 77 219

2. Start bei geringer Sicht (LVTO) durch TWR verfügbar. 2. Low visibility take-off procedures (LVTO) available from TWR.

3. Triebwerksstandläufe sind nur auf zugewiesenen Flächen und auss-
chließlich mit Genehmigung von Operations zulässig.

3. Engine run-ups are only permitted on designated areas after authorisation
by Operations.

Traffic Center/Operations Tel.: +49 2955 77230 Traffic centre/Operations Tel.: +49 2955 77230

PADERBORN OPERATIONS 131.450 MHz PADERBORN OPERATIONS 131.450 MHz

Eine Rollfreigabe ist dazu bei der Flugsicherung (ATC) einzuholen. Taxi clearance shall be obtained from air traffic control (ATC).

4. Trainingsflüge, sind zwischen 2100 (2000) und 0500 (0400) eingeschränkt
und Operations zu beantragen.

4. Training flights are restricted between 2100 (2000) and 0500 (0400). A
request shall be made to Operations for permission for these flights.

5. Wiederholte IFR Anflüge 5. Multiple IFR approaches

Unabhängig von weiteren Restriktionen, sind aufgrund Verkehrsflussrege-
lungsgründen wiederholte IFR Anflüge vorab, jedoch frühestens 3 Stunden
vor EOBT, mit dem zuständigen ACC Supervisor zu koordinieren.

Irrespective of other restrictions, multiple IFR approaches require prior
coordination with the responsible ACC supervisor no earlier than 3 hours
before EOBT, due to traffic flow regulations.

Langen ACC Supervisor
Tel.: +49 6103 707-6600

Langen ACC Supervisor
Tel.: +49 6103 707-6600

6. Vor Vogelschwärmen auf dem Flughafengelände wird gewarnt. 6. Caution is advised due to flocks of birds on the airport.

7. Hot-Refueling ist für Hubschrauber / Rettungshubschrauber nicht verfüg-
bar.

7. Hot refuelling is not available for helicopters / rescue helicopters.

EDLP AD 2.21 Noise abatement procedures

NIL

EDLP AD 2.22 Flight procedures

NIL

EDLP AD 2.23 Additional information

NIL
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